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Приложение 2
Договор

№…………../……………

Днес,.......2015 г., в  гр. Враца, между:

Дирекция на Природен парк „Врачански Балкан”, със седалище и адрес на управление: гр. Враца, п.к. 3000, ул. „Иванка Ботева” № 1, с Единен идентификационен код (БУЛСТАТ/ЕИК) 121148188, управлявано и представлявано от инж. Николай Петров Ненчев, в качеството му на директор, и Елка Петрова Рангелова – Гл.счетоводител, наричана по-долу за краткост ВЪЗЛОЖИТЕЛ, от една страна 

и 


.............................................................., със   седалище и адрес на управление.......................................................................,  ЕИК/БУЛСТАТ
, представляван от 
................- управител и представител, наричан по-долу „ИЗПЪЛНИТЕЛ” от друга страна,
на основание чл. 101 „е” от Закона за обществените поръчки (ЗОП), сключиха настоящия договор за Строително –монтажни работи (СМР) с предмет: „Реконструкция на Младежки интерпретационен еколагер”с който страните се споразумяха за следното:

РАЗДЕЛ I.  ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА

Чл. 1. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ възлага, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да извърши възмездено, съгласно своята Техническа и Ценова оферта и техническата спецификация, приложения към настоящия договор, Строително–монтажни работи (СМР) с предмет: „Реконструкция на Младежки интерпретационен еколагер”.
(2) При изпълнението на договора следва да се спазват изискванията на действащото общностно и национално законодателство и актовете в областта на Структурните фондове на Европейския съюз (ЕС) и както и правилата на Оперативна програма ”Околна Среда 2007-2013” 

РАЗДЕЛ ІІ. ДЕФИНИЦИИ И ТЪЛКУВАНЕ

Чл. 2. Освен когато съдържанието не налага друго, по смисъла на този Договор посочените термини имат следното значение: 

1. „ДБФП” означава Договор за безвъзмездна финансова помощ 

2. "Действащо законодателство" означава законите, подзаконовите нормативни актове, както и всякакви указания, ръководства, методики и др. подобни разпоредби, имащи задължителна сила, приети и действащи на територията на Република България и имащи отношение към изпълнението на Договора;

3. "Договор" означава настоящият договор между ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯ;
4.  „Звено/екип за управление на проекта” са лица от администрацията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, отговорни за организацията и управлението на проекта, в съответствие с Договора за безвъзмездна финансова помощ; 
Чл. 3. (1) Наименованията на разделите са за удобство на препратките и не се взимат предвид при тълкуването на разпоредбите на Договора.
(2) Нищожността на отделни разпоредби от Договора не води до нищожност на целия Договор.

РАЗДЕЛ ІII. СРОК И МЯСТО ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ДОГОВОРА

Чл. 4. (1) Срокът за изпълнение на СМР по договора е до до 4 календарни месеца считано от датата на подписването на акт Образец 2 за откриване на строителната площадка, като срокът започва да тече от Началото на строителството (датата на съставяне и подписване на Протокол обр. 2а по Наредба № 3 от 31.07.2003 г. за откриване на Строителната площадка, на която ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ предоставя на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ достъп до Строителната площадка) и е до датата на подписване на Акт обр. 15 (Дата на приключване). Срокът на договора започва да тече от Началото на строителството (датата на съставяне и подписване на Протокол обр. 2а по Наредба №3 от 31.07.2003 г. за откриване на Строителната площадка, на която ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ предоставя на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ достъп до Строителната площадка) и е до Датата на изтичане на Гаранционния срок (Наредба №2 от 31.07.2003г. за въвеждане в експлоатация на строежите в Република България и минимални гаранционни срокове за изпълнени строителни и монтажни работи, съоръжения и строителни обекти, обн., ДВ, 72 от 2003 г., изм. и доп., бр.49 от 2005 г.), съгласно Предложението за изпълнение на поръчката.

(2) При спиране на строителството по нареждане на общински или държавен орган, или по обективни причини, за които ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ няма вина, срокът по чл. 4, ал. 1 се удължава съответно с периода на спирането след подписване на Акт образец 10 за установяване състоянието на строежа при спиране на строителството, съгласно Наредба № 3 от 2003 г. за съставяне на актове и протоколи по време на строителството.

(3) В случай на неблагоприятни климатични условия, непозволяващи спазване на технологията на изпълнение на работите или други специални обстоятелства, които могат да настъпят и не се дължат на пропуск или на нарушаване на договора от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, или които не могат да се вменят в негова отговорност, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има право да иска удължаване на крайния срок за извършване на възложените му работи.

(4) В случаите по ал. 3 ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ представя на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ писмена обосновка-искане, съдържаща конкретните фактически данни, както и доказателства от компетентни органи относно неблагоприятните климатични условия, основание за удължаване на срока за изпълнение. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ определя размера на полагащото се удължаване и уведомява писмено ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в тридневен срок от получаване на искането. Двете страни по договора подписват двустранен констативен протокол,  описващ видовете работи, които не могат да бъдат извършени поради наличието на тези неблагоприятни условия и/или Акт образец 10. 

(5) Мястото на изпълнение на договора е на територията на Община Мездра, с. Очиндол в у.п.и. I, кв. 12А.
РАЗДЕЛ ІV. ЦЕНА И НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ

Чл. 5. (1) За извършване на работата по чл. 1, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ дължи на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ общо възнаграждение, в размер на .............. (.................. лева) лв., без включен Данък Добавена Стойност (ДДС) и ............. (словом: ..................................... лева) лв. с включен ДДС, съгласно Ценовата оферта на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, представляваща Приложение № 3, неразделна част от договора. 

(2) Цената включва всички разходи по качественото изпълнение на поръчката от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. He подлежат на промяна за целия период първоначалните единични цени по количествено-стойностната сметка, която е неразделна част от настоящия договор.

(3) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ ще извърши плащания в полза на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, както следва:

1.
Авансово плащане в размер на 40 % (четиридесет процента) от предложената цена по чл. 5, ал. 1 от настоящия договор след сключване на Договора и представена оригинална фактура/проформа фактура от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. Това представлява .......лв. без ДДС или...................лв. с ДДС.
2. Междинно  плащане в размер на 40 % (четиридесет процента) от предложената цена по чл. 5, ал. 1 от настоящия договор след отчитане с приемо-предавателен протокол на минимум 80 % от работата и представена оригинална фактура от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. Това представлява .......лв. без ДДС или...................лв. с ДДС.
3.
Окончателно плащане в размер до 20 % (двадесет процента) от предложената цена по чл. 5, ал. 1 се извършва след приемане с двустранен приемо-предавателен протокол на извършените дейности за качественото изпълнение на договора, съгласно чл. 11 от настоящия договор, и представена фактура от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. Това представлява .......лв. без ДДС или...................лв. с ДДС.
(4) Непредвидено възникналите видове СМР извън посочените в количествено-стойностни сметки на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ се доказват с двустранен констативен протокол. За същите се предоставят количествено-стойностни сметки от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

(5)  Непредвидените разходи се дължат по изключение и при спазване на следните условия и процедура:

Условия:

а ) необходимостта от подобни разходи трябва да е възникнала по време на изпълнението на договора. 

б) такива разходи не се дължат на неправомерно поведение на някоя от страните, по-специално не са в резултат от неизпълнение (вкл. лошо изпълнение) на нормативно и/или договорно уредени задължения от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ; 

в) непредвидени са разходи, които не са могли да се предвидят преди сключването на договора; 

г) без извършване на непредвидените разходи е невъзможно точното и качествено изпълнение на предмета на поръчката; 

д) не са включени в изискванията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, съответно не са елемент, формиращ общата цена в ценовата оферта на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ; 

е) необходимостта от непредвидените разходи и размерът им са предварително доказани и одобрени. 

Процедури 

а) необходимостта от непредвидени работи и свързаните с тях допълнителни разходи се установява преди тяхното изпълнение с двустранен протокол между представители на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. Протоколът съдържа информация относно характера на непредвидени работи, обхватът на дейности, които следва да се извършат, времетраенето на осъществяването на дейностите, отражението им върху графика на изпълнение, рисковете за изпълнение на проекта при неосъществяване на предлаганите дейности. 

б) към протокола задължително се прилагат: подробна обосновка за необходимостта от извършване на непредвидените работи от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, вкл. подробна количествено-стойностна сметка.

в) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да изисква допълнителни доказателства, материали и по-подробни справки и становища от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

г) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да не одобри предложените му непредвидени работи изцяло или в отделни части (по вид, количество, обем, времетраене, стойност и т.н.). 

д) Когато ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ приеме извършването на допълнителните разходи за необходимо и доказано, уведомява ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и се пристъпва към одобрение на работите. 

е) Изплащане на допълнителните разходи се извършва при условията на този договор, с подробна ведомост, КСС и необходимите придружителни документи и едва след като направените разходи се одобрят с двустранен протокол между представители на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. В случай, че се констатират завишени стойности, несъответствия с количествено-стойностната сметка и/или извършването на неодобрени предварително работи, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ отказва изплащането на тези разходи и те не могат да се претендират като „непредвидени”. Такива разходи остават изцяло за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

(6) Сумарно размерът на допълнителните разходи, възникнали вследствие на непредвидено възникналите видове СМР не следва да надвишава 3 % от стойността на дейностите предмет на настоящия договор.

Чл. 6. Всички плащания по договора ще се извършват по банков път. 
РАЗДЕЛ V. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ

Чл. 7. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава:

1. Незабавно да докладва на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за всички заподозрени и/или доказани случаи на измама или нередност. 

2. Да изпълни поръчката в съответствие с изискванията посочени в техническата спецификация и Техническата и Ценовата оферта на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, Приложения № 1, № 2 и № 3 към настоящия договор, както и действащата нормативна уредба в Република България, действащите норми по здравословни условия на труд, общите условия за извършване на СМР.

3. Да влага при строителството качествени материали, конструкции и изделия, отговарящи на изискванията на БДС и на техническите изисквания за изпълнение на СМР на обекта, съгласно „Наредбата за съществените изменения към строежите и оценяване съответствието на строителните продукти”.

4. Да обезпечи необходимите за работата му машини и съоръжения.

5. Да предоставя на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ възможности за извършване на контрол по изпълнението на работите на обекта.

6. В случаите, в които е необходимо, да осигури за своя сметка от съответните инстанции всички разрешителни или други документи, свързани с осъществяване (или спиране) на СМР.

7. Да извърши за своя сметка всички работи по отстраняването на виновно допуснати грешки, недостатъци и др., констатирани от възложителя, органи на местната и/или на държавната власт.

8. Да охранява обекта за своя сметка до предаването му на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.

9. Всички строителни материали, използвани при реализацията на договора, трябва да бъдат придружени с декларации за съответствие, издадени на база протоколи от изпитване в акредитирана строителна лаборатория, съгласно „Наредбата за съществените изменения към строежите и оценяване съответствието на строителните продукти”. Качествата на всички вложени материалите се доказват с протоколи и/или сертификати, които се представят от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

10. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да монтира на обекта информационни табели, съгласно нормативните изисквания.

11. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ носи пълна отговорност за безопасността на работници и други лица, при изпълнение на всички видове работи и дейности на обекта съгласно действащите норми.

12. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ прави всичко необходимо по време на строителството за недопускане повреди или разрушение на инженерната инфраструктура в и извън границите на обекта.

13. В случай, че по своя вина ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ причини щети по предходната точка, то възстановяването им е за негова сметка.

14. Ако за целите на изпълнението на договора се налага ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ да ползва взривни, горивни или други опасни химически материали, представляващи заплаха за здравето и сигурността на населението, същият е длъжен да спазва стриктно действащите разпоредби в Република България.

15. Задължение да информира ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за възникнали проблеми при изпълнението на договора за обществена поръчка и за предприетите мерки за тяхното разрешаване;

16. При поискване от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, да предоставя писмена информация, съдържаща конкретни етапи на работа по изпълнението на договора;

17. Да спазва изискванията за изпълнение на мерките за информация и публичност, определени в указанията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, съобразно предмета на обществената поръчка;

18. Да осигурява достъп за извършване на проверки на място и одити;

19. Да изпълнява мерките и препоръките, съдържащи се в докладите от проверки на място;

20. Да докладва за възникнали нередности; 
21. Да възстановява суми по нередности, в случай, че бъдат установени такива с протокол или друг акт на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, заедно със съответната лихва в размер на основния лихвен процент, валиден към момента на датата на прекратяване на договора и други неправомерно получени 
средства.
22. Да информира ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за възникнали проблеми при изпълнението на настоящи договор и за предприетите мерки за тяхното разрешаване;

23. Да спазва изискванията на европейското и национално законодателството във връзка с предоставянето на безвъзмездната финансова помощ;

24. Да посочва във фактурите, които издава при изпълнение на настоящия договор, наименованието на оперативната програма, номера на Договора за безвъзмездна финансова помощ, както и номера и датата на договора, по който е извършено плащане;

25. Да спазва изискванията за съхранение на документацията, свързана с изпълнението на настоящия договор;

26. Да прилага към всеки от разходооправдателните документи (фактури или документи с еквивалентна доказателствена стойност) документ, удостоверяващ начина на образуване на общата стойност на разходите, предвидени в тези документи, въз основа на посочени от него единични цени и количества;

27. При изпълнение на задълженията си по договора да спазва следните принципи – професионална компетентност, конфиденциалност, почтеност и отговорност; 

28. Изпълнението на СМР трябва да бъде съобразено с предвидените от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ мерки за опазване на околната среда, като задължително депонирането на строителните отпадъци да става на oпределеното от общината депо за отпадъци.

29. След приключване изпълнението на строително-монтажните работи, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ трябва да премахне от строителната площадка всякаква оставаща строителна механизация, излишни материали, останки, отпадъци и временно строителство.

30. да не замърсява със строителни отпадъци подходите, пътищата и околностите на строителната площадка и да използва за изхвърлянето на отпадъците само определените за целта депа и да спазва изискванията за опазване на околната среда съгласно Действащото законодателство; 

31. носи отговорност за безопасността на всички видове Работи и дейности на строителния обект, както за своите работници и оборудване, така и за представителите на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и на инцидентно пребиваващи на територията на обекта.

32. да поддържа книги, архиви, документи и други данни и прилага съответните счетоводни процедури и практики, които адекватно отразяват всички сделки по или във връзка с Договора.

32. Да застрахова обекта, като сключи застраховка за строително-монтажни рискове покриваща евентуални щети възникнали при изпълнение на строителните работи, както и срещу претенции на трети лица относно имуществени и неимуществени вреди, резултат от осъществяването на строителните работи. Застраховката следва да покрива:

а) имуществените щети, настъпили в резултат на “всички видове рискове”, включително гражданската отговорност на застрахования за причинени имуществени вреди и телесни увреждания на трети лица. Сключената застраховка следва да бъде за периода, считано от датата на започване на СМР и да приключва след приемането строителния обект.

33. носи пълна отговорност за евентуални трудови злополуки на строителния обект при изпълнението на работите, предмет на този договор.

34. да заплати всички глоби или други санкции, наложени на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ въз връзка с този договор, както и всички обезщетения към трети лица и организации, в случай че такива бъдат наложени от страна на компетентни държавни или общински органи по негова вина.

35. да осигури всички разрешителни, касаещи неговия работен екип, както и използваните от него материали, машини и съоръжения, като представи копие от тях на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за одобрение и корекции в случай на писмено искане от страна на последния.

36. да уведомява във възможно най-кратък срок ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за извършени проверки и/или посещения на отделните обекти от държавни и/или общински оторизирани органи.

37. да достави необходимите материали и заготовки франко отделните обекти, при спазване на стандартите и условията за тяхното транспортиране. Материали, изделия, строителни елементи и конструкции, за които няма разрешения за производството им, се влагат в строителството, ако отговарят на международните стандарти и само след предварително писмено съгласуване с ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ чрез неговия представител и компетентните органи (ако е приложимо).

Чл. 8. ИЗП ЪЛНИТЕЛЯТ има право:

1. при качествено, добросъвестно и в срок изпълнение на този договор да получи от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ уговореното възнаграждение, при условията, в размера и сроковете на този договор;

2. да изисква от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ приемането на изпълнената съгласно клаузите на този договор задача;

3. да изисква от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ необходимото съдействие и информация за изпълнение на  този договор.

4. да иска от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ преди издаване на Протокол за откриване на строителна площадка и за определяне на строителна линия и ниво, да му предостави всички документи, схеми, чертежи и др. (заверени копия), които са относими към изпълнението на строежа и са необходими на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, за да извърши строително-монтажните работи точно и ефективно. Чертежите, спецификациите и другите документи, не могат да бъдат използвани или предавани на трета страна от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ без съгласие на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, като едно копие се съхранява на строежа на разположение за проверки на място. 

РАЗДЕЛ VІ. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ

Чл. 9. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е длъжен:

1. Да приеме изпълнението на този договор, съответстващо на изискванията заложени в Техническата спецификация - Приложение №1 към настоящия договор. 

2. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава да заплати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ уговореното възнаграждение в размера, сроковете и при условията, предвидени в договора. 
3. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава да съдейства на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, като предоставя на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ цялата необходима информация  за изпълнение на договора.

4. Да упражнява чрез свои представители контрол върху изпълняваните работи, предмет на договора.

5. да предостави за ползване от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, преди издаване на Протокол за откриване на строителна площадка и за определяне на строителна линия и ниво, всички документи, схеми, чертежи и др. (заверени копия), които са относими към изпълнението на строежа и са необходими на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, за да извърши строително-монтажните работи точно и ефективно;
Чл. 10. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право:

1.
Да иска от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да изпълни възложените дейности по чл. 1, ал. 1 от настоящия договор в уговорените срокове, без недостатъци и отклонение от уговореното в условията на настоящия договор и Техническата спецификация, Приложение №1 към настоящия договор.

2. Да получи точно и качествено изпълнение на предмета на договора; 

3. Да получава информация за хода на изпълнението на този договор. 

4.
Да дава указания на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, чрез упълномощените от него лица, които са задължителни за него, по повод изпълнението на възложените дейности и да изисква тяхното доработване и др. в случаите, когато същите са непълни, не съответстват на изискванията му и не са постигнати резултатите за проследяване на изпълнението.

5. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не носи отговорност за действията и/или бездействията на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, в резултат, на които са настъпили вреди за трети лица при изпълнение на договора.
(2) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не носи отговорност за действия или бездействия на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, в резултат на които възникнат:
1. Смърт или злополука на което и да е физическо лице на обекта;

2. Загуба или нанесена вреда на каквото и да е имущество, в резултат от изпълнение предмета на договора по време на строителството.

РАЗДЕЛ VII. РЕД И НАЧИНИ ЗА ПРИЕМАНЕ НА ИЗПЪЛНЕНИЕТО
Чл. 11. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ приема изпълнението по договора със съставянето на двустранен приемо-предавателен протокол и Акт образец 19 за реално извършени СМР, подписани за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ – от Директор Дирекция на Природен парк „Врачански Балкан”, а за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ – от изпълнителя, лице, представляващо изпълнителя или упълномощено от него лице, както следва: 
1.
Приема без забележки извършената работа и разпорежда съответното плащане, когато са постигнати качествено и в срок договорените крайни резултати.

2.
Отказва приемането на извършеното, когато има несъответствия на изпълнението с уговореното или бъдат констатирани недостатъци, до отстраняването им от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. Констатираните отклонения и недостатъци се описват в протокола, в който се посочва и подходящ срок за отстраняването им за негова сметка.

Чл. 12. Приемо-предавателният протокол се изготвя от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в два екземпляра и преди да се представят на Директора на ДПП „Врачански Балкан” или изрично упълномощеното от него лице за одобряване се проверяват и подписват от Консултанта, упражняващ строителният надзор на строежа.

Чл. 13.  ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да не приеме извършените дейности по чл. 1, ал. 1 от договора, или на част от тях, ако те не съответстват на неговите изисквания и не могат да бъдат коригирани в съответствие с указанията му и действащите правила на Оперативната програма, както и да не плати разходи на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по изпълнението на този договор, които са недопустими за финансиране по Европейския фонд за регионално развитие и Оперативната програма.
РАЗДЕЛ VІІІ. ОТГОВОРНОСТ, САНКЦИИ И НЕУСТОЙКИ
Чл. 14 (1)
За неизпълнение на задълженията си по настоящия договор, неизправната страна дължи неустойка в размер на 1 % на ден върху стойността на неизпълненото в договорените срокове задължение, но не повече от 20% (двадесет процента) от стойността на неизпълнението. Неизпълнение е налице и в случаите на чл. 11, т. 2 от договора
(2)
При пълно неизпълнение на настоящия договор, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не дължи окончателно плащане на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да възстанови по сметката на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ усвоения аванс и дължи неустойка в размер на 20 % (двадесет процента) от стойността на договора. Пълно неизпълнение е налице и когато и в срока по чл. 11, т. 2 ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не отстрани направените от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ забележки.

(3) При частично неизпълнение или частично некачествено изпълнение (под некачествено изпълнение се има предвид изпълнение, което не е в съответствие с изискванията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ посочени в техническата спецификация към указанията за участие), в случай, че в срока по чл. 11, т. 2 ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не отстрани констатираните от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ забележки, то ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не дължи плащане, в размер, съобразно стойността на неизпълнените или некачествено изпълнените работи. В тези случаи ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ дължи неустойка в размер на 20 % (двадесет процента) от стойността на неизпълнените или некачествено изпълнените работи.

(4) Всяка страна има право да развали настоящия договор с двуседмично писмено предизвестие при забавено, частично, лошо или пълно неизпълнение на ответната страна и да търси обезщетение за нанесените вреди.

(5) Страната, която е понесла вреди, надвишаващи размера на неустойката, може да търси обезщетение по общия исков ред.

(6) Сумите на неустойките по чл. 14, дължими от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ се прихващат от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ от дължимите суми за окончателно плащане, освен в случаите по ал. 2, когато дължимата неустойка се превежда от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по посочена от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ банкова сметка.
(7) Всички щети, понесени от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ по вина на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, и/или като резултат от нискокачествено строителство и неспазване на условията на настоящия Договор, ще бъдат възстановени за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

(8) При неотстраняване на появилите се дефекти в гаранционния срок, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ дължи на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ направените разходи за отстраняването им, както и претърпените щети от забавеното отстраняване.

Чл. 15. За неизпълнението на други задължения по договора, включително при разпространяване на информация, която се отнася до някоя от страните по договора или е била предоставена във връзка с неговото изпълнение, неизправната страна дължи на изправната неустойка в размер на 0.2 (нула цяло и две) на сто от цената по договора за всяко констатирано нарушение.
Чл. 16. Субектите ………….са солидарно отговорни за финансовите задължения на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ – Обединение/ консорциум…………. вследствие на реализирана отговорност за неизпълнение на задължения по настоящия договор. (Текстът се вписва, когато изпълнителят е обединение/ консорциум, като в клаузата се изброяват всички участници в обединението/консорциума)

РАЗДЕЛ ІХ. УСЛОВИЯ ЗА ИЗМЕНЕНИЕ И ПРЕКРАТЯВАНЕ ИЛИ РАЗВАЛЯНЕ НА ДОГОВОРА

Чл. 17. (1) Договорът се прекратява или разваля в следните случаи:

1. по взаимно съгласие между страните, изразено в писмена форма, като страните не си дължат неустойки, но ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ заплаща на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ извършените до прекратяването и приети без забележки дейности;
2. Едностранно, с двуседмично писмено предизвестие, ако насрещната страна виновно не изпълнява задълженията си по договора.

3. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може едностранно без предизвестие да прекрати сключения договор, когато възникнат обстоятелства водещи до конфликт на интереси или свързаност на лицата.
4. С извършване на договорената работа;

5. Настоящият договор може да бъде развален по реда на чл. 14, ал. 4 или ако ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ допусне нередност и/или откаже да възстанови получени суми по настоящия договор, заедно с дължимата лихва в следствие от допуснатата нередност.

(2) При прекратяване или разваляне на договора, страните задължително уреждат и финансовите си взаимоотношения. 

(3) Страните могат да изменят договора само по изключение, при условията на чл. 43 от ЗОП.

РАЗДЕЛ X. ГАРАНЦИОННИ СРОКОВЕ

Чл. 18. (1) Гаранционните срокове на изпълнените строително-монтажни работи, съоръжения и строителни обекти са в съответствие с разпоредбите на Наредба № 2 от 31.07.2003 година за въвеждане в експлоатация на строежите в Република България и минимални гаранционни срокове за изпълнени строителни и монтажни работи, съоръжения и строителни обекти на Министъра на регионалното развитие и благоустройството.
(2) При поява на дефекти в сроковете на предходната алинея, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ уведомява писмено ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в седемдневен срок от установяването им.

(3) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да отстрани за своя сметка появилите се дефекти в гаранционният срок, в 20-дневен срок от получаването на писменото известие от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, като започне работа не по-късно от 5 дни след получаване на известието.

(4) Гаранционните срокове за изпълнените видове СМР по предмета на договора, съгласно Техническата оферта на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ са:
	№
	Вид на дейността
	Срок в години

	1
	
	

	2
	
	

	3
	
	


(5)    Всички строителни материали, използвани при реализацията на договора, трябва да бъдат придружени с декларации за съответствие, издадени на база протоколи от изпитване в акредитирана строителна лаборатория, съгласно „Наредбата за съществените изменения към строежите и оценяване съответствието на строителните продукти”. Качествата на всички вложени материалите се доказват с протоколи и/или сертификати, които се представят от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

РАЗДЕЛ ХI. НЕПРЕДВИДЕНИ ОБСТОЯТЕЛСТВА

Чл. 19. (1) Страните се освобождават от отговорност за неизпълнение на задълженията си, когато невъзможността за изпълнение се дължи на непредвидено обстоятелство. Никоя от страните не може да се позовава на непредвидено обстоятелство, ако е била в забава и не е информирала другата страна за възникването на непредвиденото обстоятелство. 

(2) “Непредвидено обстоятелство” по смисъла на този договор е непредвидено и/или непредотвратимо събитие от извънреден характер, възникнало след сключването на договора. 

(3) Страната, засегната от непредвидено обстоятелство, е длъжна да предприеме всички разумни усилия и мерки, за да намали до минимум понесените вреди и загуби, както и да уведоми писмено другата страна незабавно при настъпване на непредвидено обстоятелство. 

(4) Докато трае непредвиденото обстоятелство, изпълнението на задължението се спира. 

(5) Не може да се позовава на непредвидено обстоятелство онази страна, чиято небрежност или умишлени действия или бездействия са довели до невъзможност за изпълнение на договора. 

(6) Не представлява “непредвидено обстоятелство” събитие, причинено по небрежност или чрез умишлено действие на някоя от страните или техни представители и/или служители, както и липсата или недостига на парични средства. 

РАЗДЕЛ ХII. НЕРЕДНОСТИ

Чл. 20. (1) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да не допуска нередности при изпълнението на договора. 

(2) „Нередност е всяко нарушение на разпоредба на правото на Европейския съюз, произтичащо от действие или бездействие на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, което има или би имало като последица нанасяне на вреда на общия бюджет на Европейския съюз, като отчете неоправдан разход в общия бюджет”. 
(3) В случай на нередност, допусната или извършена от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, той дължи възстановяването на точния размер на причинената вреда. 

(4) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да поиска от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ възстановяване на неправомерно получени суми, следствие на допусната нередност. Ако сумите не бъдат възстановени в определения от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ срок, той има право да ги прихване от последващи плащания към ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

ХIII. КОНТРОЛ

Чл. 21. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ осигурява необходимия вътрешен контрол с цел изпълнение на СМР, съгласно изискванията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, в съответствие с одобреният технически проект и всички законови и подзаконови нормативни актове. Контролът се извършва от квалифициран и опитен в дейността персонал.

Чл. 22. Контролът по изпълнение на СМР се осъществява от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и/или от негово упълномощено лице и лицето, упражняващо строителен надзор на обекта и се отнася до всички части и етапи на строително-монтажните работи, предмет на този договор.

Чл. 23. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ или определени от него физически или юридически лица имат право във всеки момент от изпълнението на договора да извършват проверка относно качеството, количеството, сроковете на изпълнение и техническите параметри, без с това да пречат на оперативната дейност на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

Чл. 24. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да предостави на този представител пълната възможност за проверка и измерване на всяка работа, която предстои да бъде покрита или скрита.

Чл. 25. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава при поискване от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ или неговия представител, да осигурява достъп до работните места, помещенията и складовете, където се изпълняват договорените СМР или части от тях или се съхраняват материали или строителни елементи

Чл. 26. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава, при поискване от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, да осигурява съдействие за изследване, измерване и изпитване на каквито и да било видове работа, качество, тегло или количество на какъвто и да било употребяван материал.

Чл. 27. Предписанията и заповедите на лицето, упражняващо строителен надзор и проектанта, вписани в заповедната книга, са задължителни за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.
Чл. 28. В случай на инструкции, получени от лице - различно от изброените в предходната алинея, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен веднага да информира ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ чрез неговия представител.

Чл. 29.  ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да поръчва изследвания, изпитвания или измервания и извън определените в договора, когато счита това за необходимо. Ако изследването, изпитването или измерването по предходната алинея докажат правомерното използване на материали и/или точното изпълнение на работите, разходите се заплащат от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. В противен случай разходите са за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

Чл. 30. Ако ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ реши въз основа на провежданите проверки, че ИЗПЪЛНИТЕЛЯ не изпълнява работите съгласно одобрения график, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ трябва да предприеме стъпки, необходими за подобряване на напредъка на работите, включително тези, изискани от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, без допълнителни разходи за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.
РАЗДЕЛ ХIV. ОБЩИ РАЗПОРЕДБИ

Чл. 31. За неуредените с този Договор въпроси се прилагат разпоредбите на действащото българско законодателство.

Чл. 32. Всички спорове, породени от този договор ще се решават чрез преговори, а при непостигане на взаимно съгласие - по съдебен ред. 

Чл. 33. Всички плащания по договора ще се извършват по банков път. 

Чл. 34. (1). Всяко уведомление, молба или съгласие, изисквано или разрешено от този Договор, трябва да бъде направено в писмена форма, всяко такова уведомление, молба или съгласие се счита за направено, когато е предадено лично на упълномощен представител на страната, към която е насочено, или когато е изпратено на съответната страна с препоръчана поща или телефакс на съответния адрес:

За ИЗПЪЛНИТЕЛЯ:

..............................................

................................................

Тел:........................................

Факс:.....................................

e-mail:......................................

За ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ:

..............................................

Тел:........................................

Факс:.....................................

e-mail:......................................

(2) Всяка една от страните може да промени адреса си и лицата за контакт, като предостави на другата страна уведомление за настъпилата промяна, съгласно разпоредбите на този член. Всяко съобщение, изпратено на посочените по-горе адреси преди получаване на уведомление за смяна на адреса се счита за надлежно изпратено и получено. 

(3) При промяна на посочената информация по чл. 34, ал. 1 съответната страна е длъжна да уведоми другата в тридневен срок от промяната, в противен случай всички уведомления и писма изпратени на посочения в договора адрес се считат за редовно получени и при неизпълнение в срок на някое от задълженията си страната не може да се позовава на смяната на адрес или факс.
(4) Всички съобщения между страните, свързани с изпълнението на този договор са валидни, ако са направени в писмена форма и са подписани от упълномощените представители на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ или ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. 

(5) За дата на съобщението се смята: 

- датата на предаването – при ръчно предаване на съобщението; 

- датата на пощенското клеймо на обратната разписка – при изпращане по пощата; 

- датата на приемането – при изпращане по телефакс или телекс. 

Чл. 35 Във връзка с изпълнението на договора страните се задължават да спазват изискванията за защита на личните данни съобразно разпоредбите на Закона за защита на личните данни. 

Настоящият договор се състави и подписа в два еднообразни екземпляра – един за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и един за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

Приложения:

1. Приложение № 1 – Техническа спецификация; 

2. Приложение № 2 – Техническа оферта на изпълнителя.

3. Приложение № 3 – Ценова оферта на изпълнителя.

4. Валидни застрахователни полици (копия, заверени от Изпълнителя), във връзка със застраховането по чл.171 от ЗУТ (по Наредбата за условията и реда за задължително застраховане в проектирането и строителството от 2004 г.) и по Наредбата за задължително застраховане на работниците и служителите за риска „трудова злополука”.
	ВЪЗЛОЖИТЕЛ:


	ИЗПЪЛНИТЕЛ:

	ДПП «ВРАЧАНСКИ БАЛКАН» :
	

	
	

	________________________
	________________________

	инж. Николай Петров Ненчев
	

	Директор на ДПП „Врачански Балкан” 
	

	
	

	________________________
	

	Елка Петрова Рангелова – Гл.счетоводител
	


11
Този документ е създаден в рамките на проект,който се осъществява с финансовата подкрепа на Европейския фонд за регионално развитие на Европейския съюз и от държавния бюджет на Република България чрез оперативната програма. Цялата отговорност за съдържанието на документа се носи от ПП «Врачански балкан» и при никакви обстоятелства не може да се счита, че този документ отразява официалното становище на Европейския съюз и Управляващия орган.
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